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Rather than to jar with any body, and 
- chiefly with Muſicians, I entreat- the courte-" 
ous Reader to refer the following Song to the 
| 51ſt Page, in the Second Act, which Signor Lo- 

vattini 1s to jo ng inſtead of that printed there 


| Fergi Bel ciglio, 0 cara, 
Non ſoſpirar Ben mio 
Ah ! quell affanno, ok Dio! 
Creſce la Pena amara, «27 
Raddoppia il mio dolor. 


| Roſetta mia bella, 
Moro dolce teſoro, 
Felice io moro, 
Se ſerbi fedele © 
Gh affetti del cor. 
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DRAMATIS PERSON A, 


Roſetta, in love with Aleſſio, Signora Guglelmi, 
Aleffio, a Soldier, Signor Lovattini, 
Gian Luigi, Roſetta's father, Signar Merigs. 
| Giannetth, ſiſter of Roſetta, Signora Bernardi. 


Beltramino, couſin of Aleſſio, Signor Savoi. | | 
Tonina, couſin of Roſetta, . Signora Mengis Boſchetti, | 
Montacielo, a Dragoon, Signor Riftorini, 


Cortagamba, Sergeant--- 
Corporal. 1 4 
Tailor. 

Soldiers and Mob. 


BALLET-MASTER,, i 
PRINCIPAL DANCERS | 
Mafemoiſetſe Heinel. Signora Guidi, ' - 
Signora Creſp it. Signora Curz. 
i Monſicur Lepy. Signor Galeotti, 
Monſieur Lepy, Junior. Signor Como. 
PAINTER and MACHINIS r. 
| Signor B IG ARI, Junior. 
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A rural ſpot, with a riſing ground on one fide, and on 
the other,. a fmall graſſy terrace for two or three 
perſons to fit on. View of @ village with Roſetta's 
houſe in it; and in the fore part of the ſtage an elm. 


Gian-Luigi, Giannetta, Beltramino, and Tonina, 


FO rio Roſetta! for to-day her dear Alexis is ex- 

V petted. What hearty glee will there be among us | 

| ' if ever wedding was a merry one, this ſhall : 

we'll dance, we'll fing, well carouze; who ſo 
 Jecund and frolicſome as we? 
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Beltra. Che dia vol 1 
Toni. Perche tal Tg . 
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GT: Ma = ſta Roſetta ? 
Gianne. Ad un fonte veduto ho la furbong 
Che le roſe del volto, - 
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Vagheggiava ne Jiquidi criſtalli. 
D'accefi naſtri, e di ſoavi fiori 
IIl biondo crine el bianco ſen guernla? 
Ne mai la vidi pria, Re | 
$i Vella e 51 Pompoſl. A = 


: | Toni. O * ni ragazza vuol Parer vezzoſa. 


Beltra. Le femine ſi fa, 
Che hanno tutte wt tantin di PIT 
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Quell iſtinto d'or ornar la ſua bellezz; 
"oat UE fo. feminil, & penfifez2a i 6 . 
E cold, che lo danga Mt life, 
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Ing, Avete vol 1 capito ? IF id 
1 Bada qui Belcramino : 8 
Va preſto con Tonina 3 | 
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Che all' arrivar d' Aleſſio £ 
La Ducheſſa ordinato ha ho bello bar 
Siam. Che ſcherzo dan dN ve 8 A 
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Cin. Lal. Non beteshe II perehe -G nal 
Cosi vuol la Ducheſſa; ela ragione 
Sta ſempte nel voler dit chi e padrone. | 
h E tu per ſecondare il ſuo Capriccio, 
Beltramino ſarai r OI alu 
Beliru. L ufficio non mi torna. N | 1 
Gian-Lui, Eſſa pur Fordind-” Ag 1041 8 eee | 
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Non ſarò if ſol marito in e 
Son tutti 1 matrimony — e 

Duappoichè Payarizia veciſe Amore, 
E la borſa ſi brama, e non il co, 0 


| | FEY Din 175 * 5% + «a, : [1 WT Aue 
Wenge d Ogn . * | 2 
5 * Wen vo \ I Ad un chimico ſom | = I 5 r | 
Jy Fe fs I 1 e 
Ee h 
Un perpetuo elfervite 3 
Sta  applicato a difillar.” a 7 
. Me f thimico's þ per, = 
brig e e 589 


4 rd Si ſvapora ni ſollan ao, 


57% +, "0 J 210 2h eee 5 
* | Non gli rift alrro chil flo © 2 
Per on OTA vn rs con oy 
| Gian Leki e ate Sm 
| Gian Lui. Vediam ora Gianetta, - „ 
oF Se tu ſara] capace | 5 * 10 . . 3 
Deſeguire a puntin cid che ti dio, x . 


11 1 bs RN & E 
Giame. Tutto age vai bre. 
= 1 ” «lure 4 
_ = - a 5 oa Gta ets, 
— |; arnenag = 9 

> Cin kai Prendi la tua oct. 
1  [Prende la mes ch anos lala full ers: 
"O83. EE 1 E poi coſa ha Aa f valiant) 
Sian- Lui. Quando vedmi Aleſhodi data v 
Gian. Quand ohlefliorrantit: cancer... 
Sia. Lui. Nu opunticantar-alefe, i 3 
5 E ſuppanti ghio-folli Klei lte. 7 Sox 4 
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Gian · Lui. On ſeing Alexis you are to fall a 
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Hul About the loves of Leſbino and Fiminetta. 
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Glan. Ku. That's ſomething "7 Than he Lind 
a 0 tell me What all thay merriment 
e Ant ben Which 1 ſaw juſt nov. bee ers 
Gianne. It's a weddings Roſetta and Beltramino 
| have made a match of it. 
Gian Li. There muſl be. jomething ore than bare 
. Roſetta. Hh 80815 aunette riſes. 
Gianne. wall then, it b min N Rotel, Gian-Lui- 
wn daughter; and fo .I'll turn my 
"A back on him. [Exit Glannetts. 
Gian-Lui. A rare ++" paid * A- 


ya ent d e 
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_ 1 = 5 BEV POR — and better than 
FW : ee who are at hand, I can- 
. [To 0:the oper, 
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Gianne. 85 gradito fur il evifarta;'. | * | N | | 7 
Die irovarono in queil ora, | 4 
> Che ftar fiſſo See., b . 
| Lalara lara dard" i 


N Wos 6 Fo | N K 3 


| l Non mi volete dunque dar riſp __ 3 
Gianne. Anzi Si 3 nee ray COMM | 
Gan- Lui. Che an Lg 1 BY 
_ Gianne.. Ho ſbagliato, . ed 
VPoolevo dir ſoldato. d WL | 
Gian-Lui. Torniamo a iche Bells zinella . 
Non mi volete dunque dar riſpoſta ? 75 
Ciame. Ani Signor ſoldatdo. ps 
Gian. Lui. Moltiſſimo obbligato 1 
- Io vi ſarei, ſe dire mi voleſte e | 
Di chi ſon quelle nazze e quelle f fete 
Che poc'anzi ho veduto. R 
. Gianne. Quelle ſono le nozze ed il feld 
Di Roſetta ſpoſata a Beltramino. a 
Gian: Lui. Non baſta dir Roſetta. ¶ Giaynerta ſi . 
| Gianne, Aggiungerò di * ch'c voſtra glia, T3 
E poi anderd via. WEE 
Gian r hay — . N 
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Or mi reſta a cerca 1 . dort 
Ed i io mi fervird di lor * tat Pockets 
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G interno nel 3 di. Rats, Viſta. del palaz- 
' 20 della Duckeſa F 4 0, e nora 
del Vilægio. eee ee e Pad 
, 0 Rs N 4 4 $67 4015905" 5p PIES? 5B to 10 Ct , 
P20 Roſetta, Belirumino, e Toning. 
A og +72 1 f4 43-7 2p 1 ws A WP my 1 2 
3 Che capriecio 2 mai queſto? ee 1 | 
"oils Qi YVETTE 7 , A 
Volere ch'io trafigga . 
II core del mio cor, anima mia. 
Belira. L/abbiam detto anche nbi, ch'8 uga pazzla. 
Ton. Ma forſe la Ducheſſa ; 


Voorra ſperimentar Famor d Aleſſio. 
Rof. Eh, che amor d' Aleſſio e Pamor mio 
. Uopo non hanna di verun cimento. 8 


Un incontro di ſangue e 
a Vnito ha i noſtri cori: <q 
3 E direi * ſteſſa bew pads, 
Sx Con 
| * | 1 


The bent 13 


. 
"5g +3 18 4067. 1 1 


dun e, Jai hanthep beſos Sue and 
3 : what inſpiring a / | 

4 45 my . . h 5 yo fads 
: — ramino only a Twitneſs in 
3 * 5 wedding g, N - hors $ 5 wn to * 
heighten the 2 8 * 3 | 


eg. . 2 * R 


nite, in Roc e Prev of the 
£5 of the ah Patronefs of Alexis, and 2 
of the . | 


. Roſetta, Beltramino, and Tonina. 
E Mun 95:1 #5; 
% W ever the nie bew That 1 muſt 
grieve him who is as dear to me * 
S "own heart. L r 
Babe, We all of us, too, ad it uus u fooliſh plot. 
Ton. But the ducheſs, perhaps, intends to uy 
| Alexis's love. | 
: Alexis's love and mine don't want any tried; 
Our hearts are united by a correſpondence 
e 
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27 9 ſim hs which 3 is ſaid to Tr? the 
as e eee ; 


n ir, e t © AUS find ber, li 
| permits 


St p< +4 x 
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an innate ſympathy is not 45 in the bes 
2 can be no love ; ſo bet my ſer beware 
of \cunterfeits.. ber with Beltramino, * 
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Bleſs mt + poor creature is over 3 and 
ears in love! Well, never could I have 
thought but ſo long * abſence muſt have 
given a turn to her affection; though, 1 

| W deed, Alexis has ſomething in SHY 

| even I myſelf ſhould think very taking: he 
is exceeding tender. hearted, and it is cer. 
tain, that "tenderneſs 18 s the per of 
bye. * wot; 


DER un 8 23 a, 5 th Frey great 
Os foothingly to - infliuate tenderneſs. 


| When 


* 


Cnc cul è ans 5 narurg 5 
Ad amar A* W W il bel e 


* 55 1 
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. Done belle TONE : 25 
Di trovare un cor fincero, . 
Dell amore il grun miſters 


SNK 4 


e N __ | 

1 55 
Se nel 1 non 7 fene | 

Un innata fampatia, - 


Cure donne non d nien, 
Non e goon [Parte con Belerami. 
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E Capperi! com's cotta: 
Non avrei mai-creduto _. _ 
Che vivendo s lungi dall'o oggetto | 
Serbar poteſſe un si tenace affetto. 

Ma veramente Aleſſio ha un non ſo T6 

Che piacerebbe per inſino a e. 

E' tenero di molto; _ 

Ed è certo che ſuol ſempre i in amore 

La tenerezza aprir le vie del core. 


* * 
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4 of i * . 5 bs 
La grand arte degli amanti 
Sta in ſaper la tenerezza 
Dolcemente . | 
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3 | Brands queſta i cor f db ee? 
3 Facilmente ft va avant  _ 
ieee fe ili, 
8 5 & 9 n : 8 Parte. 
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Ale. Nel momento che M Wc * d 
Io mi faccio al earo Hm 

BEE Sento 21 fangue nelle . AVI 5010 N 4 
aol mati e Fg 1 * 


ty 
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= 3 ecco 11 i <83 


eee vuol dir queſlo 
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embre- - 1 


dee paſpitiidel ur 


we, | Ch n vonno ſaffocay #: KSA d. 


5 Quando m'avvien di riveder Rok, 
Sempre mi balza il cor e mi confondo. 
Come va, che à incontrar non m venuta! 
II roffor. Favra forſe trattenuta. 
Andiam dunque da fel — e . 

Cn [S ſente wma breve ſonata bangt, 
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A country-place, with an eminence, &c; 
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13 Alexis it FR we en the Jl, Ge Leg and. 
Beltramino appear at a en aalen 2 8755 
but quickly go . 2 aſh 


Ale Wiat tai it be ? A Su wy a 2. 
charmer, but all my blood ſeems to ruſh tumul· 
tuouſly through 8 


There it is—There lives my Rona zr n means 
this trembling —thife KATE ee of my: 
heart quite overcome me +. 


Alvays at my ſeeing Roſetra wy my 
heart is uſed to beat but what's the matter 

2 that ſhe is not come out to meet me? 
hBiachfulneſs, perhaps, keeps her at home 
5 then it will become me td go and fee her, 

| 1 noiſe UNE 9 

| ut 


F 


= : N . 
5 . ; 1 


18 The DESE RER. 


Be But what's that I hear? ¶ Euter from the firs | 
ler part of the flage, Gian- Luigi, between To- 
mina and Ciannetta; Roſeita and Beltramino 
pPer'ecedd by muſicians, and followed: by country 

, folks of both ſexes. On hearing: the muſic 
= they flop.] It appears to me a wedding. --- 
Aye, and 8 ſo it is What would I. 
ive to be as near happineſs as theſe good 
folks---but I would not willingly be ſeen, | 

o Tu play leaſt in ſight. _. 

s _ ow _ elm. 


KR © 3 + -:- 

ou, ln Roſetta, Gizanetta, 8 ard 7, bing, 
. with muſicians before ; and behind them n * 
f both Kae 3 | 


* 


L No ow he has hid Be ne « Gn. 
Luigi turns, Roſetta does the like. Roſetta 

dont turn about, 

Nel. Oh my.anguiſh ! Oh! at leaſt indulge me one 


ſhort loc. 
| GL To-morrow you ſhall ſee him your 
IJ POP 2 5 . IEreum . 
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* coſa ſento-— | NT 
* dalla parte fuperiore ar ia Teatro Gian- 
Luigi tra Tonina e Gianneita $7 Roſetta e | 
© Beltramino, preceduti da ſucnatori, e con 
. feguito di contadini e contadine, &c. — 
"he fs ſuona ſi fermano. | 
Queſto di nozze ſembrami un feſtino---- „ 
Ho giuſto indovinato--— 3 $4.2 Bhd | 
Voleſſe pur il Ciel che fortunato 
lo foſſi come gia coſtor ſaranſd. 
Non mi curo eſſer viſto--- 


E quam "aſconderd. LS naſcond: detro 22 


CCC 


Gian-Laigh, Roſetta, Giametts, Belveerind e Grains, 


. preceduti da Juonatori, con 8 855 di contading 2 
contudine. 


* \ 


\ 


e L. Appunto fi 6 naſcoſto—— 
Lo r, ng ; . n 2 


Roſna no mY . | 
Roſ. Che tormento ch'io ſento! 


Laſciatemi almen dargli un breve ſguardo. 
Gian-· Lui. Doman lo guarderai fin che vorrai. 
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6 c K vill. 
| Giamett e Ach 


EM 


(onen SITY " roeca e jp nete a | dire ft :- 
my come avea s fatto Poc ans. k | 


 Gianne. Una foelta eee. | 


Ae. Dite un poco ragazza ?.. 

Gianne. Laſciatemi cantare. | 

Ale. Voglio che riſpondiate. 

Gianne. (O Ciel non potrò mai-—) 

- Ae. Ebben parlate. [tn atlo mingerevole, 

Gianne. Voi mi fate paura- | 

Ale. No mia bella fanciulla 

Non temete di nulla, o 5 

Ditemi ſolamente r ö | 
Cos era quel feſtino. e 

"Mane: Quel matrimonio { 2 8 , 

Ae. Sl. 

Gianne. Cb'io. vi dica cose? 

Ae. Non mi fate ſtentare, 

Gianne. Son le ngzze--- 

. Bo 3 


"Gianne. Col bel labbro bu pi. 


A. Via dite 23 | 
 Gianne. Ebben io vi dird— 


s E 
| Giamotis and du, 


[Gamers ia hey ale and Aller 10 down on | 


the MY as ys, * : 


Farah A fright fair 1 a 


« A word with you, my or 

ianne. Don't interrupt m 

Ale. 1 muſt inſiſt on 4 fr Dag ingng. 

Dianne. (Never, never ſhall I be able---) ; 
Ale. Speak out--- _. [.4s threatening. 

Gianne. You frighten me--- 

Ale: No, my pretty damſel, here s nothing to fear; 

only be ſo kind as to tell me what en- 

tertainment this is? 

SGianne. What wedding ? 

Ae. Aye. 

Gianne. "For me to tell you who are the bridegroom 

and bride ? 

Ak. Don't keep me ſo long on the renters. | 

_ Gianne. Well, this wedding i 18. 2 8 

Ae. Let's know at Once. 


Gianne. Come, Lejty, ſaid. ſpe, 10 my garden der go, &. 
? Abt. Was there ever ſuch à plaguy wench ? 


— 


©  Giame. Well, then, PII tell you, (How can Þ | 


ſpeak it?) * 


. DESBRTER. 


E — there did they. pals i time h 


. None of your curſed finging—egad don't 
; put my blood up. 
: Clare. Since you muſt know—it is the wedding 
def Roſetta, daughter to Giau-Luigi the inva- 
Ad. [Grannetle riſes and throws Wes her d. Jap 
Ae. How, Gian-Luigi married ain? 

Giaune. Plhay ! his daughter, I . 

Ae. His daughter! 
Cianne. Yes; was married yeſterday to Beltramino, | 
Ale. The. devil Roſetta martied! + 

_ Eianze. Aye, Roſetta, daughter to the :nvalid. ho 

ducheſs's bailiff; and there is his houſe. _ 


kreuz to Giamutts's collage. _ Exit, 
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Aris, folus. 


What a thunder-clap is this To be thus 
baulked and fooled I— Is all my courage 
come to this ?—Ah! curſed power of love, 
too ſtrong for the ſtouteſt heart! which 
ſendeſt heroes a dangling after girls; and 

7 N westen d hir felt turn cob ; "3 


. 
* 
4 . 
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A. Sempre een dee "A 
, Se vado poi in collera, Wales 
Giame. Saper dunque dovete 
| [Giannetta ſi alxa e gens ofa oh ara 
Che quelle ſon le nozze 
Di Roſetta figliuola di Gian-Loigi 
Invalido ſoldato. IE Ln 
Ale. Come Gian-Luigi ve rimaritato? 
Granne, No, e e 0s 
/ of, Ee 
"Gianne. Si la figlia > 
Jeri con Beltramin ſi è maritata. 


Al. Roſetta ſi è ſpoſata? 


Glanne. Si Roſetta, | 

— figlia del fattor della Ducheſſa 3 
Che v1 diſſi pur ora, | 

[ Accennando il caſino di Roſetta. 


Chis © invalido ſoldato, e Ia dimora. [ Parte: 
$ CE Ma 1h 
Alf Ko 


stelle, cola mai u tb . 

Cos 10 fon deriſo 
Che val la mia bravura r 

Ah!] maladetta tirannia d'amore | 
Che diſtruggi ogni forza, ogni valoree . 
Per correr dietro al ſeſſo femininoo. 
Ercole diventato e un Arlecchino. 


725 1 Þ " 

+. g a be, . * - 4 
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0 r 8 


i h ld 
er volermi abbandonar ? 


tuo 15 . | 
225 tuo guardo $1 vexxoſ, 

Non mi laſcia aver ripoſo: 
Mi molgſta, e ho ſempre in refta | 
Latua amabile . I 

Ah Rofetta ! 


/ Roſetta, che tho fatto * 
Tu mi fai diventar matto Jo ONE, 
Mato matto diventar. | Parte, 


9 __ 


55 f 


| Gian-Luigi, Ti onina e Giannelia. 
Gian Lui. Aleſſio diſperatse 
PForſe dalla Ducheſſa fart andato. 


Ton. Poveretto ſarà pien G afflizione. 
Sianne. Potete immaginarvi che cordoglio 


Kecogli Sw nuova. 
Gian-Laz 


OO 


7 


”- 

* 
ll 
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we bs ATA 


A etta, to is "ls orſaken thi ! ow 
. 2 1427 is rb 48. on thy - 
_ Fretly 8 are all my n * image 
* „ | 


That e 4s tag bas of. 
thin, -have totally deprived me of all quiet; my 


„ 
mae 
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1 Roſetta, 1 by thee! how have e 
I &ferved ſich crutlty ? I. flall loſe my ſenſes / 
the loſs of thee, my charming Roſetta, will make 
ne quite madd. Lr. 
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Gian-Luigi, Tonina and Giannetti: 


Gian-Lui. Alexis, may, 5 Fee in i deſ pair, 
have gone to the duchels. 

Ton. Poor foul, in what a fad taking muſt he be. 
- Gian. Aye, that news has nim to the 


very heart. 


26 The DESERTER 
Gian-Lui. A little vexation ſerves to give a ſweeter - 
. reliſh to the enjoyment that comes. after. 
However, I haſten now, with Roſetta and 
Beltramino, to find him out, and Jet him _ 
know the real tru nn. 
Tor... That's good ; away. OOO 
Gian Lui. And that we may the more readily find 


OI you that way, — we He take this. 
LEiit. 


Giame: Cade along, Tonina. 5 | 
| Ton. Aye, . N ben for | 


N * f 
4 * | 
” LI. 


are BL: 
A Toood. 


: Mexis; ; then a Corporal with ſoldiers ; next Gianuetta 
and Tonina; ; 4 I, MY _ and Bel- 


tramino. 


Ale. Without 4 Roſetta, what's 1% to ne For 
fat % 1 have. no comfort—nothing now can 
give me any pleaſure — my caſe is deſperate 
\- Indeed — this is no longer any place for me. 
Corp. Stand, ſoldier ! [Alexis does not mind the 
call. ] (This fellow's on deſerting.) | 
Ale. III deſert, Jam reſolved. © © 
Corp. You. have already deſerted ; ¶ Seizes Alexis] v 
dan paſt lie e and I make n my pri- 
ener. 2 
5 : F 


os 5+ „ 8 i k 1 


g 3 
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| Gian-Lui. Un po daffanno qualche volta giova 
Per rendere pid acuto il godimento 
Che viene appreſſo. Or corro con Roſetta 
E Beltramino a 3 a fine 


Di chiarirlo del ver? * 4 


Tm on. Si, bravo, andate. © 

Gan- Lui. Per eſſere pid certi di tovarlo | 
Noi anderem di qu, 6 

E voi da quella parte erw 2 [Part 
Giame. Andiam Tonina. 3 

Ton. Andiamo. ” = 8. 1 Leer a 


- 


Aleſſo, F Caporale con guardie; poſcia_ Giannetrh * 


Tonina; finalmente Gian-Luigi, Roſetta e Beltramino. 


Ale. Se non ho la mia Roſetta 
| Della vita che m'importa ? 1 
Niente pi non mi — [4 £6 
Non mi poſſo con boon 
I mio caſo e Abena, 
E qui piu non vo rear. 


Capo. Alto. Ia ſignor ſoldato ! 


{ Alefſio non bada alle guard, 


5 (Coſtui vuole diſertar.) 
Ale. Jo diſerto, queſt certo. 
Capo. Voi gid ſiete diſertato; [Afﬀerranc do Aleſſio. 
Ecco il limite paſſato, ES 
E in prigion dovete andar. 
FS: Ale. 


N ; 2 


4 . 
— 3 ITT 


2 DiSpnToks. 


aefts ton Cy. ASE "13 te 


E. : 5 faut al mio tormeno 
3 [Giannetta e Toning entrano o nel mo- 
ALES ...*” - mento_che-le car p 
a e | Meno. 
22 v leu l e. \ 65 
| ente gde. 
5 Giaone. 0 ach am} 17 
Ton. Lee e 164 * 
. A2. V ſaldato è carcerato: n 
"> e dira ? | | 
5 Gian-Lui. e 

Ir a Dov? andito &\ . 

tra. A 3. . . | 

e O che caſo turato ! . 

3 | {Voltandoſt al pubblics, 
= * Riſpondet, 4 andato.? s- 5 
| Gen Lal. I mio genero. Beltra. II ſoldato. 
Ro. I mio tenero o fino. 

— 2 7 Pbes 1 5 
OT OS (La Roſa che dvd 2). . 
Az. Dov' andato? Qud o dl 2 | 

= 3 Nen he, K parts” 0 
== Non ardiſco di parlar 
A. ia fraſchette Jie preſto, | 

Mom ci fate tmpazientar. . 

22: 3 ſolaato, @ifgraziato—  _. 

pe, 8 ee ? flato ® Cos? at 

A2. © (Non ho cor di dir, &c.) 

Ag ia fraſtheite, &c. 

A 5. 1 * | 5 | 

3 A 3. : 
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n I am a deferter, corporal, I cn it, and o 
| do it again; my life is a pain io me, | Gian- . 
netta and Tonina enter juſt when the 
ſoldiers handcuff Alexis] and the ar 
e. you ſhoot me tlie better, OS 
uw [Et with the corporal and foldiers. 


| Chaney: Oh fad 1""Oh deplorable cuſe! Alexis is ap- 

ad Toni. Yprehended; Alas! Alas! for poor Roſetta, 
SGian-Luigi, 
Roſetta and 


Beltramino. 

1 FO ſad! El. ¶ Turning to the adienes 

Gian-Lui. Anſwer ; tell hither ie has beraten yur 

'Þ e my ſon-in-law, Beltra. The Janes; 1. 

Ro. Ma gear lover 1 

= I jaw' the ſoldier juft 9 I 

on tout a'heart-break it will. be to her 7 

Which way did he ta? This, or iat? 

Fe ide, to tell the reſt ; it 
is too fad to be known. © 

Come, ye idle creatures, tell Ks avickh, with. 

out any more teazing., * . 

The poor unfortunate ſoldier— 

What's the matter? What's the matter? 


(1 cannot find in my heart to ed.) 
Come ye idle creatures, &c. Es 
Due poor unfortunate — 
Mas 2 


Pies am? Where an li be h 52 


; * 5 That wwe know nothing of... 8 Y | 
| Rol. T1 am ſwooning; my breath fall * and w9 
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your thinking me married, when there's 
no ſuch thing. 
Ale. How! you are not married 
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Rof. No; it was the Ducheſs's s pleaſure that! 
mould make as if I married Beltramino, 
and ordered muſic and every thing, belong- 
LY ing to a wedding; only to put a trick on | 
5 At. 1 by your leave, Roſetta, you ſhould not 
— .__ , have/comeinto it. | 

Rof. 1 bed as much againſt it as any one could 
| * ſay ; but I was perfectly forced to it. 
3 Gian-Li. Alexis, let me hug thee; * N 1 88 
ſee thee my ſon- in-la qx. 
Ae. I can hardly believe it. 5 
| 3 Do you till ſtick to your Winke Have | 
you not yet undeceived him Roſetta ? ? 
Rf. We were upon it juſt now... - ji 
Le. Be ſo kind as to bid, Roſetta leave us for a 
while [Aſide 10 Clan. Lui] and withdraw | 
2 into the Marſhal's garden. & 
Guan. Lui. Why ſo s? e 
5 L Roſetta, I . ſomething to talk over. 
with Alexis; do you, in the mean time, 
take a walk in the garden. N 
Me. Sweet Roſetta ! ¶ Tating her by the. Jon] the 
joy of ſeeing thee again— __ 


No And you ſend me away. ny ov 
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* Madama la Ducheſſa 
Voluto ha ch' io fin 8 
D'eſſere maritata a — 
E ordinato ha le nozze ed il feſtino DOE Rope 
Sol per farti una burla. * 
Ak. Ma tu mai non dovevi acconſentire. 
| Di pid non ſi dire 
TY Di — che Lark queſto a tutti ho FE] 
Ma Than voluto fare a mio diſpetto. 
Cian- Lui. O caro Aleſſio prendi 
Queſto ſincero abbracciamento tenero; wh 
Finalmente farai oggi mio genero. Wei 
At. Eh, non lo credo. . 
Suan-TLal. Ancor ſei pell"rwoes] 4 | 2 
„Che, Roſetta, non I'hai difingannato ?” 
| Rof. Di queſto per Vappunto &e parlato. 
Ak, Dite in grazia a Roſetta | 
J 3 Gi Laß in aher. 
Che ci laſc un momento, 
Che vada nel giardin del Careeriere. 
Gian Lui. Perche ? 
Ae. Ve lo domando per piacerQ. 
Cian-Lui. Roſetta, con Aleſſio ho. qualche affare ; 
Intanto nel giardin tu puoi andare. | 
Ale. Amabile Roſetta, Prende la mano di Roſetta. 
Oh! quanto ſoſpird Fanima z mia 
Di rivederti 
Ryo. E mi mandate via. RE 0 a 
Al. Tornerai poco dopo. [ Roſetta parte. 
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n - Roſota ? au. 
Rot: Aki che Alle s aber. 22 
Alla morte e condannato { 


Poveretta la Rofetta— 
Chi mi afiſte 25 pied 5 


Gian- Lui. Aleſſio 0 £ oddetingts? 
Dunque fui ingannato— 
Sarebbe queſto vero ? 
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N Gian-Lai. Digh ins ſtato I mY : 1 
Che carcerato 15 per un e 2 on 9 
Ma ben non intende voa 
Ch' io non ſapea che folſe ot 
II tuo nome di guerra Meath, 
Ae. Il tutto ora vi Welo. 1 
Sian-Lui. Si, dimmi cos hai fatto. - þ 
3 Gredendo la-Roſetta maritata 4 
Io fui si diſperato- - ; 
Gian-Lui. (E' naturale ad un Tora) * 
Ale. n as. ad 
8 K N Ken. 7 5 
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15 bun- Lai. Ichave Arendy been told, that it is a 
1 25 fox ſome trifle-you-are impmioned j but till 
Wy 1 knew nothin ren milk 
„ Wranldy $7 
| #4: fk nd lay ppen the whole matter to. you. 
Gian Ln Well, let Know chat ybuU have done. 
A elicving Roters co be murried, it clirew me 
into ſuch deſpair-ʒ- 2! on 
Gian Il. {je venice: 10 307 Met 5F 
6 of conoeit with. e = 
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Ref. 05 writ}. whe? wi e of Roſetta ? 
Y Poor Alexis deſerted, and is now con- 


. demned 10 die. D itys ſake 
W for pi ſake 


Gint-hat, Alexis deſerted, ad condemned to 4 [ 
I have been fadly miſinformed! Is i it ſo? 


* 'Tis a cuſtom i in man foreign parts, for ſoldi enliſting,” 
to take another dame, wlach is cle le nom de Guerre, No: . | 


* 


N . ESE AT AA 
At. It is too true. IO 
Gian Lui. I am thunderſtrack. 

Re Wos is me! Woe i met © 
Gi i. I'll immediately rw myſelf at the 
| Ducheſs's feet, and beg of to obtain his 
majeſtys pardon ; for, in fact, the whole 
blame of this tao lies at her door. 
Make yourſelf-eaſy,. 2 and ydu, let 
not your noble erer 
ben matters to bear 7 Il [ Exit. 
| 4. That u, my dear rn 
ſuch trouble, makes my affliction much 
500 e 3 
I was my love W —_ me ' 
5 46 this evi — 

Rof. Talk not of dying, my dear Alexis, I have 


34 hopes in (weeping) the king's good. 


Ae. Then don't weep ſo yourſelf, 2 would 
„ 
75 7 t 
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q | - Wor 2 ans 1 
Tua beauteous face of thine, wet with tears 
I. * ne, reduces me Wy 
| nA * \ 2 75 n Thy n MM 4 7 


as *£ 4 1 — g , * 0 . 7 
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o my dee, how can' 7 hope to live, 
when thy grief plants daggers in my heart, 
8 e 0 GP e 3 
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As. Pur 
127 che ſento! 


27 were ! 4 2 | ; 
| S Subito la Pucheſſa protettrice 
3 ſupplicar i 10 vado, - 
"a Che cerchi di ottener dal Re la grazia, 
Giacche ſtata e cagion di queſto fallo. 
1 Confortati 7 I I; 2 \ And | 
e prendi coraggio, | PO 
Che ciò non fark nienie. [ Parte. 


Al. II vederti innocent, 

Cara Roſetta mia, 123165 51 
Accreſce in molti doppj T7 mio tormento ; 
© Eppur- moro contento 


Poichè darti poſs ĩo | 2 
Prova nel mio morir dell' amor mio. 1 
Ref. Ahl no, vivi mio bene: 1 I 


* Nella Neal clemenza ho molta 


Non turbar con la morte i tuoi penficri. : 
"00 * non E OT en chi 8 | , 


dolor di pianto afperſo, . 
ai Pultimo reſpira CW 
labbra avvicinar. © 


* 


; Dell vita aver — \ ; 
Se tuo'affanno il cor mi ſuena, 
ce muccide il tuo penar * | Partono. 


g i ancor ti miro 
Mi 
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x An casten e 1 l 


: Per-faper la riſpoſts;.” :(,: cl Fan 


E k Hucheſſa in caſa ora non Ge 1. 
Baeltra. Sari andata dal R:? Fe uo. 
6 4 Andiamo verſo 11 campo, G: {#1 - 41. 7 {5 * 

=. E avrem qualche notiæia. on 1 AA . 

þ BL Gin Lai. Te den not owien i yo pendoncy 

| 

| 
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Roſetta è innamorata eos} forte, 
Che temo ella non s; abbia a dar 1a morte, * 
 Belira. Eh, Ia conſolerehbe un altro polo. « 68 
Il ſeſſo feminile 2 | 
Al nodo marital ſemp re 8 inclinats,” 2 
E purche sfoghi il barhjal pturito, | 
Contbads il "Tarr monio col mario, 
v fore in 3 9 +; 
| Nel fer um delPauta"eftivn; BE 
| Sta aſpattandy il freſco e, | 
| \ „ 2 che . —_ 
3 OO la nan the bo coltion; 
== N 9 7 855 ad innaffiar.  [Partos 


k - . 
4 * C . x N 
- * — 2 p % / * £ — 
2 * +. 
E's 1 5 1 . _ na * 
1 * 
; - 


1 en 54 


„ C HE N . VI. 
| Ax. 
Gita Mirai 


Gian Lili. Poor Roſetta 4 43. im pariendly. Wai 
me in the riſon, . 1 Et now. the Duc if 
0 anſwer, and ſhe is not at home. | 

Hh Bair, Perhaps he's gone to wait, on the King; 
| However, let = haſten towards the camp, 
pe ſhall get ſome information or other. 
e If Alex is wh Lie th. Roſetta is ſo 

eply in love wi im, t fe ſhe 
N 9 07 a broken N 1 | 
eng Paw! ariothet hufband wilt pond all caly; 
| PR. have 1 5 a natural itch after mar- 
age, that if that be . r BY 
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i beat, pants. for the repiving moiſture, 
PE not whether it be rain from heaven, 
— fem the gardener ze pol £ 


Exeunt. 
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"Roſetia and Montaciebs. ' 


© del how my father ſtays! I am inp? 
es "ently and meet him. 
Abuta. Here's the Pen. Nut! O rare Roſetta! 
finely done.  [Fronicalh: | 


2 Oo my. Jar Montacielo— 


[Turning les at that inflant, 


7 Mt. Ter and ſe What brings you here po 
N Lein] 45 heard of Alexis's ſad—— 


Mora. As you are the cauſe of his death, what 
 avails your crying? m 


Oh! ! for pity's fake, Jon's Arete my grief, 


alt the world knows I am innocent. 


© Mane, So J-might think if it was not möch ber 


ter known that you have always a train of 
rallants at your heels, like flies, greedily 
ing up the honey of your * compli- 
- ances.” 
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ervious people; ; but I forgive them. Hea- 
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| | Ren, e A Mt, 
Ro Troppo mio — a ritornare indi 2 
. - Cid > Dafpermar mi fa: | 
'Iry fo ad ad incontrarlo; - - N 0 N 


Monta. (Ecco appunto — IST 
Brava Roſetta brava— - n 1 
Ref. O caro Montaciele — - | 
Adagio leg [Voltandof in 1 nente. 
Ants. o un — - | 
C!be fate in queſto loco? A 
' Rof. | Piangendo] D' Aleſſio pur fapete— 
. 2 Adeſſo che Vavete , 
Fg N. per * il d . 
eh, per pietade, il duo non mi aggravate: 
E. Pinnocenza mia affai paleſe. 
Maus. Sd, ſe non ſi ſapeſſe _ 
Che avete notte e giorno 
I«ciciſbei come le moſche i intorno, 
Che della voſtra larga cortes la 
Stanno leccando il melee. 
Ko Ridicole querele 5 
Queſte del vulgo ſono 
Che all invidia perdono. 
II Ciei m' teſtimonio, 
Che per Aleiio rar egli m — 
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- Ma fort con ot 
he Ja « donna 
Non 5 0 


alt amanti ognor conels, 
ſdegfiar Paſſer mat 


Son di paſta tencr ia EE ne ik 
Di buon corey | > 43 Ns 
E gli am h galant 
- . Tutti vengono da 6. | 
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; Giannetta and Tonina. - | 
N 525 1 


Sinne. I ſaw Gian-Luigi and Beltramino Wu 
RNs haſtily towards the camp, 1 e thi 
oh what cen. 
25 I Know nothing of it. . 
Gianne. I have not yet ſeen Kh again. 
Ton. You don't know, my dear girl, that Martu- 
folo has been named to me for a huſband. 
Gianne. Martufolo The very name makes me 
ick. What hump. of mortality is he? 
Ton: Indeed his character is not very inviting. He 
- 1s reckoned by all to be but a coarſe and 
moroſe perſon. Then he is exceeding auk- 
Ward and jealous. 


Slane But may be he is very A 
. Thos logon: he is faid. to be, in cows wy 
other horned cattle; bur his” 'vgly phiz 
Aud tem r won't. do for me. c 
2 I infer from what you ſay, that you will 
not find happineſs with him. 
- Ton. I have told him downright, that he would 
| never e BIO — | 
| ; Often 
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Oi Toning, f * 1 


Giame. Ho viſto Gi e 3 | 
Che al campo indirizzavano il eme 

Chi ſa per qual motivo? . | 

Ton. Ig non lo ſo. Ne 20 — 

Gianne. Aleſſio riveduto ancor non ho. 
Ton. Non wb cara pane che mi fu 
Martufolo propoſto per marito. 

| Gianne. — — Annen il ſol nome; 

7 Chi s queſt' originale? | 

| Toi, La fama di . l 


— 


3 
: 
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f Da tutti & riputatd 
| _ Spiacevole e ſgarbatoo. 
E ſoprattutto goffo e ſoſpettoſo. 
Giame. Ma ſarà molto ricco-—- "i 
. Ton. S, dicono chegli abbia delle dere. 7 
BVB B altie beſtie cornute in, quantita, 
Ma quel ſuo muſo a genio non mi va. 97 
Gianne. Ben veggo a quel che dict * . ; N 
Che non potrete mat eſſer felici. | 
Ton. Lo ſteſſo a lui appunto ho Ache, 
. Th meco non ſara mal * | 
bs See 


Feli „ ek, « ke. 8 | 
indi RO 8 N e OI 3 : 


Moo, [Tentndo is man ths kits Pe ne, 
Se non foſſe Famor che hoperlo fiaſco _ 
Dentro di queſte mura io ſtarei freſeo: 1 
Q2Qoueſta bots r 
55 Mr calma e ** r 
Tautti dilegua i torbidi penfieri 
Mi fa dimenticar ch io ſon ſoldato, 
E mi rende felice a buon mercato. 5 

Ale. Hai tu viſto Roſetta? 8 . Hed 

Monta. Eccola qui; Ys | 

He. Dove? © Eerie: 
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en @ hateful huſband, panic ar al pad | 
Tank ee 


1 indeed Seals embraces and hiſs, bu 5 
' cold and lifeleſs ; YT 
tut pleaſure. © cunt. 
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A table with * * l then 
F next Ae ; > en and Bel- 95 


PR [Vick  bontk in . J Were it not for 
the precious contents of this ſame piece of 
Wk glaſs, being within theſe- walls —— be 
very — This dear bottle comforts and 
Cheers me; all drooping thoughts vaniſh at 
its appearance; under its elevating in; 
fluence, I forget that I carry a brown 
| muſket; and 1 e 
5 pence. 
A. Have you ſeen Roſetta ? 
Monza. There ſhe is. 
He. 8 For 


NON "oe Manta. 


„„ me DESBRTER 1 
deen Why, in this glaſs bottle. Ft 
Js. Why anſwer me to the purpoſe, 
| 2 To the purpoſe ? 2255 entirely Þ: "This 
| we” PEA i dea, 0 an 
44h hat bs I Pointing fo the bottle. 
Ae. Tenn erde acounr where i 


* 3 8 | 
| Mania. Come, bee, tak 8 "(Takes | 
een Ales b y the hand, to make him ſit 
* 5 down, Ky Alexis will not] what can't 
5 2 Wine will ift 
us to the ſkies, yore 0. our * and 


-»forrows.; ; | 
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Ale 5 Ab! you little know what cauſe I hove to be 
| heavy hearted”. Mere you "Oran 3 


| Monta. . What! a Je and ara! ! : 
Ae. No; Tanft value dying * bur 14 6 grieves = - 


me is parting from Roſetta. 
Monta. Drink; es; \(Takes Reals again: 
=== . by the arm and makes him ſit down! 
—_ + and pour down glaſs upon glaſs ; that 
wu genoß this troubleſome flame of yours. 


Ale. © | Come then, here ny dear Roſent's heath 


GTA: War curſed 1 0 this is"! I Sbwiver, PR | 
| | TOW him. * 8 e drink. 
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Ae Sta in queſto vets.” 35% th 59607 21K 5 
Ae. Eh, riſpondi nee, . ee 
Ante. Sl da ſenng 1, 5 
QVeſte la mia Roſetta hof. dE 
oy [Hfcontdando H. 
A. Ma non rote iper N 1 25 1 
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| Monta, View oeh, * a bers, 2 0 * 
[Piglia Aleſſio per mano per faflo 
ſedere al tavolino; N eſſio non 
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pole. 
Star penando eg per. | 
425 Nr „ 
hes S da bande 4.0gni doler.. * Ef; | 
Ale. Al! non faith. 5 fa. 
Y papa g/g FO 10 


Se tu fat candammato— * 
Monta. Un intrepido ſoldate - * 
„% ol dr e, 
Ale. Non mi turba gia la morte, 
Soiol mi lagnodella forte, . + 
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| | Mi coſtrnge di lar. 
Monta. A bevi ; che l ardare - Ki 
| {Ripiglia Aleſſio Per 1 un race, 0 
-\- a Bs. ono. 
Cie ft acceſe in ſeno amore, pt 
Col bicchier i pud 34 "I 
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Ale. Sz, beviamo alla ſalue 
| Della cara ma Roſetta, .. . | 
Monta. (Che pazzia maladetta!\, © 

Pur | e 2 4 by [Bevono. | 
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: Rod. ee, che þ aſpetta 


+ Ale. . [Alzandofi} AF fe mo 225 


5 * 1 Drs Eon 


u, 
Can ae miei bach. Wach 
n 0 | 
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Mona... en, e 


Some i daci de bicchs 3 ++ [FS 4 
Che hues in far trans. N 


die. A guel dhe e bel wiſeto— 
FRibevonc, | | 


: Monta. O che marie maladetto 


A recar neſſun non viene, 
I ſon ſtanca i afpettar 


Vieni viemi amato 
Te mie pene @ conſolay. ' 


. Ro. Qual farfulla intorno al 5 


Giro ſempre in queſto loco; 


| E all ardor delle tue lui 
' fo ni vo a —_ | 2 
Gian-Lui Si canli, Fo rida, WIG A - - 
Beltra. La . tes mutata | Ef 
Gianne. e Pri ingrata piu EY 
Ton. Per noi non ſara, © : 


Mont. ,[Alzandoſi) Che "Re a m, 5 
Laſciatemi ber. * * 


Ale. Sig agen profto-— ; 


Vogliamo ſaper. 
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Cuonpito il dover.) 


; £28” Ig La grazia conceſſa 
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5 Wiens. What are thoſe inſipid kiſſes in compariſon of , A 

Ds eng the glaſs? And ine g. "Wits. e 

doven the rad laur all the while. 4 

* 20 that dear, dear charming F N 
Monta. Witt. a coxcomb ! [ They drink again. 


No, N of #9 en, pardes | 1 an 
| aul of all patience ! 19 4 


Ale. [kiang up] My dear Roſetta | come thou 
ay 5 ere, ſweet darling of m heart, and com- * 
fort me amidſt my many ſorrows ! © 

Ref. + I come ore Jike the poor moth about the 
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Gian-Lui. Let's t 70% 2 e 01 be 
Beltra. "IE: ; things laue token a good 
Giannetta . ue all ey no 0 farther | 
and Ton. cauſe of mourning. 0 
Monta. [ Riſing up) What eater | is 4. ? Er. me | 
FT drink in peace, \ | | 
N Ale. Speak out—let's know how. it is | 
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1 4 do be executed e delay.” 
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Ton. Come, have hopes--- e 
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Ale. No mercy for me--- ? 
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Ale. Ian à loft man- . 
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e Ls trombe ei tanburs 
5 FSentito ho 
5 Belt. Zo grants of MW 
FRY Vivete ſicuri, 


Mon tarda arrivar. 
gi Aleflio legge un | fogllo recarogh | 
Gt carceriere. 


A Al Diagone Montacielo 
a « Carcerato per duello 
Fa la grazia il Colonnello, 
Ed Aleſſio il difertore |, 
93 Senza falla fra poche ore 
e « Giuſtiziato eſſer dovrà.“ 
25 Son diſperato— 7 . 
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Gianne. Pieta ſperate— _ N 
Ale. Wen v' pietd | 3 
Monta. Sei 5 LL 
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„ Priſen. 
f table, with 4 bottle and glaſſes, Ec. 


Roſetta and the Marſhal. ' Tht Keeper fitting drinking. 


Ke. That diſmal miſtake heightens my affliction. i 
TX | Oh! Oh! what can I do ?---Heaven direct | 
| me! tell me, good Mr. Keeper [ Turning 

towards the table] is the king at the camp? 5 . 
| Yes, of a certainty, | 5 
Raſ. Do you think if I was to throw myſelf at his 


feet, and beg my dear Alexis's pardon— 
PTT as 
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Roſetta e il Carceriere. I Carceriere fla bevendb. 


Rof Le: equivoco We 20 
Renduto ha pid crudel raffanno mio. 


Che devo far ?---Chi mi conſiglia O Dio! 
Ditemi Carcerière, il Re attendato 
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'* + , . Tavolino con bottighe e bicchieri, Er. 


, E' pure alla campagna ? 
Carce. Certamente. 25 
Ne. Credete che $io andaſſi ai piedi ſuoi N 

A chiedere il perdon del caro Aleſſio - 
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3 {5 n DISERTORS.” 
— nmr 
8 che nan tenteretè in vano. 
8 Carce. Che importa queſto al R? Eh DE Agr th 
Nea Dicoper voi fb 
 _ Carce. Ah, ſe dite per me 4 5 | 
= crocatta deore 
Ws 8 — 75 le, uu a 
| n En. | 
| E: tutto il mio teſoro; . | 
' ES Accettatela In. dono, oF 
Ma fate ritardar fino Sldo lz. | 
Le. n+ op ge tres ine 
Kb farvi piacere : 
—— d Aleſſio ogni capriccio. 
tn OP [ Conftt croce 7. 
5 42 8e perde il a Aleſſio 5 per ſe 
Perdo ogni ben; ne polo vir ris 
F Obe mrabbandon Nik mia coſtan 
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There's nothi like trying; Gs „ 

88 ing the Bug $ great goodneſs, I dare ay 
you'll carry your point. | 

Ref. ON had 1 bur ſome money 22 

= e 

Rof. I mean for. yo he 

Keep.” Aye, that's talking to "the purpoſe, 


2 This ſmall gold cracifix { Loſens it ** her 


9 R. 


dect, and give it to: the Keeper] is really, 
Sir, all I have, pleaſe kindly to accept of -. 
it; but prays: Pray; get RO till to- 


morrowWw. | 
Kee That, freethear quite our of my _ 
* however, to fag you . 
ee de deres: (al ſolid 


gold Tay: 1 


Bol I loſe FOB Alexis, every di is loſt 
De 25 me ay, ws conſtant we wil remain 
. * | 
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Ok heavens! if I am te be thus deriva. 
h dear Alexis, why was my heart © 
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This girl; ee free of her preſents; ſhews 
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7 mins, Giametts and — 


Ton. 80, Giannetta, you have done © fine ſpor of 
2 work; it is that fatal lie of your's, that 
a» — Alexis may thank for his death 
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Ton. Che hai mal facto Giannetta ? 
E' la morte di Aleſſio 
1 n fatal di mw menzogne. Ws 
' Gianne, 


. . 1 d ATE. 

Sime. Che rimprovery gere ä | 
© Sapete tutti pur ch'io fuji coſtretts 

„% ae: il yoler della 2 © [Ports 

Bela. E ver; queſto accidente _ : 

i, Non pud imputarſi a * nefſuno. 
Ton. La Ducheſſa che dice; 

Beltra. Noi non Vabbiam trovata 

Maä4NMia Roſetta ir dovrebhea ee 

3 * = ſupplichevole edolette e 

= _  Andaſſe a ritrover qualcke potents.5: i: OY, 

Verrebbe facilmente nel ſuo 1 intento 

35; hs eder non ſi puote i 

. I ſoſpirar di feminil 2 — | 

25 | Senza 4 un Po e any. 


85 e, 
„ Ai ſoſpiri ed ai lamenti 
2 3 una tenera bella? "xp 


, bs LY N * | 
| _—_ NCD ta ee | 
In lui vive un alma indegna, 1 
6 . non hs. Parte. 


Tm on. Ornai vicino & il wan RENT 
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Giant. None of your filly taunts; the Ducheſs - 
would have it fo, _ how "oviald I chuſe 
but; ere with; afure? © [ Euit. 

Bara. Thas s true; and, in deed, unfortunate j 

x the affair is, 1 don't ſee my 

K . 4 LY chargeable with" It. . te N wo 2 

Tun. What lays the Ducheſs? © 

Reltr a: Stie Was not to be found; but Rue 

+200 Hhould,- herlelf; petition the Ducheſs ; Or, 5 þ 

| 0163S ſhe, in 2 meurpful and ſoppliant man- 

e ſome perſdn of intereſt, = 
I make'no queſtion but the would prevail; U 
005 . 52 intreaties of alllicted 2 irre- 
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Flr Dos Heat of fucks 4 caſt, ir only dh be funds. 
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aal : Ducheſs's means, better hopes ef obtain- 
2 e after all 1 fee, 
s tha wen we are to be un 2 

3 _ world dow: ruth. - 
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Oris. Well fare ye; Manages. Bn; 

' Monta. Ah Cona! I rejoice to fee thee; what 
N N brings you. hither ? . on 

d 1 e ee eee the uk 


Monte. About what: 

Cr. Nay, the Lord 3 for I 4 t. 

An. What news at camp rf 

ne. Nothing is talked of there, but A: country 

% » wenth, who came to beg mes r 

don for her ſwe 

Abe Oh! pray let us have that tale at length. 

 Corta. As his Majeſty was paſſing by on horſe- 

back, the girl . on her knees 

before him; the king, according to his 

uſual good - nature, immediately ſtopped ; 
and e heard the girl's piryful . 
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Manta. Ae fa wens ee 


D'ottenere la grazia, 3 2-24 >, 
Per via della Ducheſſa, = 67:2 n bs 
Congepiva di me- 855 ſperama: 


. 5 Ma fi vede in ſoſtan za, 5 


| Che quando dobbiatm eſſere infelici, 
| Non giovan protettor, ne Protettrici. 
Curt. Allegro Montacielo-— oy 
Monta. Ben venuto. Fn 
Che fai da queſte parti? 
Carta. Ho recato al RE 
Un piego. . Rae's 1 
| Monta, Intorno a che? 8 n 
Corta. Non ne ſo nulla. ſy 
Monta. Che y'ha di nuovo al campo 2 
Corta. V ha fatto romore una ragazza 
Venuta domandar la grazia al Re 
Per il ſuo innamorato. 
Monta. Raccontami per filo che v dato. 
ee Paſſando il Re a cavallo 
Colei in ginocchioni | 
Si poſe a lui davanti: 


Il Re:ch' è aſſai clemente - 


F ermoſſi i meontanente; ö nb | 
15 wie di lei caſi ebbe Cara. 'A 
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'N core, intenerito, - 

414 fe ſpedir la grazia, | ot 
E aggiunſevi un regalo. 
Allora a piene mai 

Sli aſtuti Cortigiani 225 . 
. Lempierono il grembiale 1 8 
Di lucide monete. A5 
Ma io non fo capir ber qual ban, 
85 Le gett tutte via, 5 
Dicendo che volea eber ſpedita, Ih 
E ſubito & partita. . 
Manta. Ragazza veramente -pir rito toll. 485 
Curt. Non ſold ſpiritofz, r "a 2 0 EPI 
Ma. tenera e.amoroala, :... ee 8 | 
E le. bellezze ſue — cos! AHL 7 
Che e 0 Wee 
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I xitratio eccoin qu: n 

5 Ha un vifino gentilino, 5 _ 
Bella bocca ae 
Otcli azzurri, & ciglia nere: 0 
Quando parla: 5 

0 | fe un meow, un ſorr era. 

; I carina che diletta- Bg | 
Em un prodigio di 3/09 ” 1 225 
Tutta tutta gentilezza, 00000 
Tulta garbo e civilth. lr 4 [Pacte. 

Idi ſente ſonare a tamburo dent 
267 alle fene. i > 0312 


* a * - , ” 


bg a. 7 - « 
3 3 p4 


Monta. Che 8 dure not 
Andiamo un * a veder coſa fark. 5 L 


5 C ENA 


* 


pl u 1 EK. 1 
„ pleaſed, not only to order 2 Pando 
. dut farther, added. a preſent ; ; alſd then, 
the ly courtiers, thinking it would pleaſe 
his majeſty, ſtrove who ſhould be foremoſt 


in throwing money into her apron; but 
behold ! the filly creature threw it all clear 


: away, ſaying, all ſhe now wanted was to be 
giond, and ſo made off. | 
| * Manta, E'gad ſhe muſt. have a ney deal of 
2 Cirts. Ave and 'befides he courage and "4 : 

| ſhe has beauty enough to * the world 
OG; e | AS 


T give you a is = that incompa- 
rable ſweet creature; her little face is 
the moſt genteel and handſome that can 

be ſeen-—enchanting look=--roſy lips 
blue eyes and Blact eye-brows---how + 
charming when ſhe ſpeaks ! how de- 
lightful when ſhe * ſmiles ! in a 7 

| es a non ſuch; all ee all 
grace! all  politencſs | [Exit. 


[Dru 122 behjed the ſcenes. 


Monta. Drums beating this is "ſomething. new; 
ys Pll ſtep and — what's the matter. Ls = 
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" Mos fettered ; foldiers guarding him ; drm beating 
4 dad march; "then Roſetta. * 


As Oh! foe @ one laſt ſight 9 my beloved Ro- . 
ſetta's charming face before my eyes are 
cloſed to the light — Oh! for a laſt fare- 
wel of that dear creature Oh! that ſhe 


were preſent at my death, to hear my ex- 
| piring lips Kring her beloyed — 


42 = 2% Bs. My / Alexis [Embracing each CES till Alexis 
= "tt Roſetta- fan fers h her 1 in 
| „ 


— 


Ae Deareſt lone Ahl to ſee my Roſetta ſo 
overcome with grief, is what my heart 
cannot bear—l won't linger any more 
Make haſte comrades, and deliver me 
from my eruel fate diſpatch me out of 
hand. [Z*it, tenderly looking at Roſetta, wha 

| continues ind ſwqon. 
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Ae. O dolce amante--- 
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Alſo incatenato fra dats, accompagnate 4a bre 
uon di aumbure; n Raſetta. . 


9 | * 


4. Alpen prima di chiuder queſti ung 
Li poteſs io fiſſar nel caro volto 
Dell” amata Roſetta, _ 3 , 
- Darle l'eſtremo addio; _ | 3238 
Poteſſe ella preſente al morir mio | 
Udire articolar il nome amato 
Dal mio labbro ſpirante Fe 
2 9 Aleſſio--- [ Segue un tenero abbracciamento tra 
| Roſetta ed Aleſſio, il quale vedendola 
venir meno, la fa ſedere. 


Ah! non mi ſoffre il core | 5» 
Di vedere al mio ben tanto cordoglio. | vl 
Languir di piu non voglio | { 
Andiamo amici, andiamo--- 
Toglietemi al rigor della mia forte, 
Mi ſi affretti la morte. 
[ Parte dando una languida acchiats | 
4 Roſetta, che fiede fuenuta. 
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Thins indi Giannetta e Tonina. 


Kt 7 8 a poco a poco in wſe. | 
Cieli !---dove mai ſono--- . | 3 
Aleſſio, ed 1 ſoldati fon partiti--- | 
I ſenſi miei ſopiti 
Sono forſe nel ſonno---oppur ſon A 
La prigione però mi ſembra queſta--- _ 
| [Li ente dietro al teatro eſclamar re- 
2 plicatamente : Viva il Re ! 
Che vuol dir quel romor? [Si cava di ſen il 
Lale contenente la grazia.] Ah! fventu- 
rata! 
Del foglio io mi ſon dimenticata--- 
Or non ſarà pid tempo 7 
Gianne. E viva, e viva! . 
Ton. Aleſſio ha la ſua grazia. + 
Roſ. Ah dite---come--- 
" Gianne, Un ſoldato recolla al gran prevoſto, 
Ton. Vieni Roſetta toſto 
Ad abbracciar Aleſſio. 
Gianne. Egli altro non aſpetta 
Che di potere conſolar Roſetta. 
[ Fartono *. 


S ENA 


c ® M 1 ve 


; Tanne then Giannetta and Tonina. 


Bo. boah recqvering}—Where am I ?—Alexis 


. and the ſoldiers gone !—it may be I dream 
—no, I muſt be awake, for this is the 
very ſame priſon—| Several ſhouts behind tir 
Lag e, of God bleſs the king !] Ah! what b 

3 that? [ Out of her Golem takes a paper co 
taining the pardon] wretch that'I am ! 1 
have forgot the paper ! it may be now to 
late.— 


Gianne, 5 Roſetta joy! 

Tou. Alexis is pardoned. | 

Ka. Say you 5 tell me how? 

Gianne. A ſoldier has brought his pardon to the 
rovolt. 

Ton. Sony come, Roſetta, and embrace Alexis. 

. Gianne, He deſires nothing better than to comfort 

Roſetta.  [ Exeunt fimul. 
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An on place i in the village. . 


SE 


Soldiers gil: arms ; Aeris ſupported by two „ peaſants, 
and endeavouring to walk tra crowd of people follows 
ing, and crying out, God ſave the Kin MW the 
. in the mean time, beating a aged 


Ale. Let us Ace our pace and haſten to Ro- 
ſetta; ſhe was half dead when I left her, 


and now ſhe may be quite ſo; and I had 
rather die a thouſand deaths myſelf, than 

not ſee my dear Roſetta again. 
[Enter Roſetta, ſupported by Giannetta and 


\ Toning. 


Gianne. There's 150 own dear ſelf. 


Ale. Roſetta ! Roſetta | 
1 Kun into each other's embraces * in 


the mean time, the drums beat---re- 
Kr /houts of God ſave the King! 
both the ſoldiery and people with- 
5 drato from the . i 
. My dear Alexis-- | 
Ale. But where's Gian-Luigi? 
. With him my joy — be com ws 
Gianne. The good news, 1 ee has x not yet 
reached him. 


Ton. Let us hie in ſearch of him. 
[ Exit with Giannetta. 
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Piazza del villaggio. 


gallen fulP armi; Aut ſoftenuto da due contadini, 
Sorxandoſi inutilmente camminare, con ſeguito di 
popolo "_ eure vaſes il _— Jiang, Vun il 
Re! ' 5 


A. Deb laſciats affrettare 1 1 pelt miei; 
Corriam ov'e Roſetta. 
Lua laſciai ſemiviva, 
Forſe or di vita è priva. 
Ah! fe 1 Ciel mi condanna | 
A non yeder mai più la mia Roſetta 
Era meglio morir. 


he Entra Koſe — 40 Giametta . 


Tonina. 
Gianne. Eccola qua. 
Ae. Roſetta--- | Si abbracciano ſcambievolmente. Frat- 
tanto ſuona il tamburo,  /i replica 
Viva il Re! e le truppe /i ritiruno 
2+ * , . dietro al teatro mfieme col Popole, 
Rof. Aleſſio mio—- 
Ale. Ma dov'e Gian-Luigi ? 
Ref. Manca ei ſolo a compir i miei contenti. 
Gianne. Forſe la fauſta nuova ancor non ebbe, 
| Ton. Andrem di lui ſubitamente in traccia. 
[arte con Giannetta, 
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unge 


Ale. Or & tempo Roſes. n 


Che dell' amore i ſoſpirati luce: 


.. .Succedano all' odiate mie catene. 
2 Prima 1 2 il Fe conviene. 
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Senza penare in van, 
 Laſcia chio ſtringa o cara 

Quell adorata mano, 

Che ſoſpirar mi fo. 

U per pigliar la mano a « Roſes, 
ed ella la ritira. 


Come gid I cor ti diedi, 


Darti la man pur bramo; : 
Ma caro ben tu ved "0 _ 
Cie ! genitor non cd. Os 


Coſa imperta il genitore--- 


Fore Iui ho da per:? 


Ma la legg o DENOTE. 9Y 


Cos: m'obbliga di far. 


ie hero tormento !' 


Che argore cio ſento ! 
"Saette di foco | 

Amore mi vibra; © 5 2 
Minſiamma ogni fibra, 5 
Mi + conſumar. 
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ak 9605 my dear Roese ke the Fas * a 
| for ties of matrimony make me amends for 

the galling fetters of my impriſonment. - 
Rof. But we muſt Fart wait my father's coming. 
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Ale. - Wi thout putting my love to any " Farther ans + 
| gui/h, allow meg deareſt creature, to ſqueeze 
lat adored hand of ine. 
1 to take hold of Roſetta's 
band, which the withdraws, 


| Heoitg ahead give my: heart, I wiſh 
43 much ebe b. v cr 
but you ſee, my father is not here. 
Ale. Your father! what's "nd father to the . 
An to nam 


Roſ. 


Rol © But te ls ef dane wil have 


Boch. De pang 95 the torture, the ardour which in · 
: flames my heart I am pierced with love's 
; moſt fiery darts ; they rage through every 
x he, ter violnc ts me all is Ck 
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The D DESERTER. 
Mat ſays my dear? Then anfwer! decide ! 
pred 2 delicious moments are loft ra- 
.. viſhing inſtants, due to love. 
[Ade] f an afraid—T am at a boſs how to 


5 aftl—I know not what to .. 
Ale. What ſays my dear ? Sc. 


Both. Afde] Baſhuluſe is fruggling in te heart, 
| 0. b "ht ive wil " get the better She >, 


— C—— — — 


. | Ab! behold ! Pie aid rer ey ain— 4d 
5 =. I would refiſt—but this heart is too much 82 


. A ! that inpeſined feh! 


That On look of tine ö 

Ae - ul flatters my hopes. 

Roſ. 1 has betrayed Halle A 
1 | . FE yo Join 3 | 


Both. ut overflows with 7 0 dtlicht I 

N * 224 
mare pleaſing ! well is it known to 

lovers, that fuck hours are the very cream 

ON life. | [Exeunt. 
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n DIS ERTOoAE 1 
a Or che dici ? 


| Aeli: en: 

Roſ. [Da per Ws; Marre il timore— 
Nn l n N 
Non ſo coſa dir— 


2 - -_ 


Ale. Or dunque che dici, Sc. . 
* da per ſe] Un p di Ls J 
Contraſta nel con; 
Ma preſto Pamore 


Ale, A degli affanni miei 
Sa nel ſen pied. 


Ale. Quel ſoſpiro 3 
Roſ. wel tuo 


Ale. Daa conforto alla mia ſpeme — 
Roſ, Ha tradito it mio rofſor. - _ © 
NE Br {Si danno ſcambieyolmente la mano. 
Ke. Il bene adorato © Werder 
De. Nell alma poſſieds ;, * 
Momento pitt grato 
. Non trovo, non vedo, 
Non ſo immaginar. © | 
; Amanti felitſt ii 5 
Voi ben lo ſapes * 
Oe Pore piu liete | 
Neon ponno paſſar. * [Partono. 
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| CENA. Vhima, 85 
ber lri, Arenen rata, 1 I | 
Toning, 83 Auſio e Nee Dy” 


neee 05 g A 
"Gian Lai. Ma qui non 8! nefſuno, Cat, 31> 


_ Balira, Dave ſong * 


Monta. Dove mai? 4 a © Ee. 


|  Gianng, Poco prima erano qua. 5 
Sia. Lui. Non ci ſon, non 189 ö 
„ -Eccolt Bo pint iS Rus oi entrare, - 
Gain-Lui. O Aleſſio Aleſſio vieni a o ſeno. 
Beltra. Cariſſimo cugino. F 
Monta. Amico caro. TA OM al * 
Ae. Vi cercavo impaziente. 3 : 
Rof. Ci ſiam di gia Jpolati--- | 
Cian: Lui. Tang 1 5 2855 
| Nelle braccia d amore EY 
Conſervate e vor core. * 
3 5 1 
Als.- Sono amapte riamato, : 
We conoſca affannj A 
| Ho trovato il ſommo bene  _ 
unit mu, ä 
„ 1 Cc 0 R ©. 
AIP amor Hanes e fide 
Si confervi il noſftro core; 
Sia 1a Reggia di Cupide,, ;- 
esel pic. 4 | 
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Car Lai Not a fol here, re K 
Beltra: Where can they be? 
 Monta, Aye, where indeed? 


Gianne.. 1 De 4. 


Gin Lui. re 5 
Ton. Oh l there they are. - [Seeing 
Cian-Lui. Alexis, my dear boy, let me hug thee. 


[ They embrace each other, 


Bala. Ah ! dear couſin. 5 2 


Manta. Joy to thee, old Acquaigtance. "Fre I a 


Ale. We were hunting after ub. 


* 
8 p 


Ro... Our buſineſs is already done. 


Siam. Lui. So much HO better, and merry be your 


hearts. 


Ale. Fe nothing 


ſhall make me uneaſy—to- be po Moſes of þ | 


Jvc a WOO We of iſo! 
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7 pure and faithful lve—devoted bt our 
_ hearts—be_it Cupid's Palaces and the 2 
* of r x 


them entering. 
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Roſ. Fond as the d- II e . 
reſſes and es; ; _—_ "he ont th 


"WP love. - 
. Chorus, bee 


*. 4 Es 2 83.87 8 » . 1 


5 Gian-Lai Th fg of mu, ee grow 
| 1 - young again; and I fee e 


+ Bos WS in ne. . 
„hes, Re. AY 3 x 
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Mionta. Happy couple 75 . . 4 
= 5 miftake ; and now T fincerely own, that a 
_— — fevertheart is far preferable to a _— . 
„FFT ant etna Chorus, ann 


ve us © «A. „ man "4's 
. K % 7 ; 5x vs YA CS 8 


ben. gig at # b f N Bk be 

8 has ſlid, I know not 525 into this breaft 
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Omnes. Is 115 eaſe, and joy, to Wen the np, 
IR From love our fon ee Jew. $6 
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Roſ. Qn! colomba tencrins | 
" 2 * -— MAlternando i vezzi ei bac, 
Yb. | Paſſar voglio i di fugaci 
| Fra i conforti dell amor. 
Il. coro, &c. 
uus Lu. = vedervi amati ſoft Io 
J mi ſon ringiovanito; | 
E Pantico mio prurito 
Riſvegliar mi ſento ancor. 
x II coro, &c. 
 Monta. Bella coppia fortunata 8 
Son convinto del mio errore, 
E confeſſo che Pamore . 
E N afai miglior. 

II coro, &c. . 
un bel di ino, 1 = 
. | 1 
Ses cacciato un amorino d f 

Lie n th 00 er. 1 
] 


coro, &c. 


Behr. 7 


Tui. n riſo, il contento, 
Laa gioja del core, 
Sull ali d' amore 


Suol ſempre venir. OO 
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